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Abstract

This study aims to examine language choice and analyze the factors influencing language
use on shop signs in the Bangsaen Toshin commercial district, Chonburi Province. Data were
collected from 33 business signs. The findings reveal that the signs were monolingual, bilingual, or
trilingual, with bilingual signs being the most common (23 signs, 69.70% of the total). When
considering the languages appearing on all signs, Japanese was used as the primary language on 17
signs (51.51%), followed by English on 16 signs (48.48%). Japanese tended to be the dominant
language on bilingual and trilingual signs, whereas English often appeared as a secondary or
accompanying language. The preference for Japanese stems from its role in enhancing product
value and commercial appeal, while also reflecting the cultural identity of Japanese shétengai
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(traditional shopping streets) within a Thai context, thereby attracting tourists. Meanwhile, the use
of English is driven by its status as a global language, facilitating commmunication with international

tourists and enabling effective decision-making for purchases.
Keywords: Language Choice, Linguistic Landscape, Shop Signs, Bangsaen Toshin Commercial District
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Fadu Fadsenensnmdnualvssgrumsdriniuiuiideiausssuduulussmalne

ogslsfinn thednivglaildliifissnunduu uiinsdanddudnvarassnviwaganuniu Ll
sesfunisdeansiunguildniuiivarnuans Taslanznwdangudsiigiusfunwaina usingifuniw
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Iﬂé’Lﬁmﬁ’uﬂwﬁﬁmmzﬁﬂmﬂuwﬁﬂ wandbiiuiuseneumshinuddgduniwdingulugns
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sosaanfenmdiu (3 Thonitavun 7 ) Asiiaulafio niseenuuuthenundsnguuistednsld
suuuusdnuslrindnendafusnusdiu fuguthe “At Home Chiffon” (fanmdl 18) usifemuiiuansas
\Hunwdangu usdsnusgnesnuuulifidnvaznsansmadiesnusguu tnoldlddanuvuely
mwddusd uarlildegludnuazvesdiudig

A7 18 waneden1wdangulugsnasIuIsvus 9mIIUEY LagiA3adny
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mmé’qﬂqngﬂlﬁﬁu@qmiﬁ'ami Lwim‘mzijﬂuéJ“qmﬁSm’éwa‘lu@ﬁagé’ﬂmﬁmﬁammé’aﬂqw Lﬁaﬂmﬂgﬂ
Tileauamdnualuazussemawuuguuiidanu fueiuyad13amndsduasfaganguitmngld
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Tunsdlvestheaesniuw wuitheguuuy “mwdiu-nmwndaingy” (nudgiudunvingn) &
Surunniign sesasndeteosuuuy “mMwisingu-ndiu” (Mwidanguiduaiwmdn) dauniwu
U nwilneuazinmd livsinglugiunvivan dsanmsinnsanlagaingin wuin Mwisanguias
awdy q S fiduniuises Usingferuiadnusiidnnin waggninnsludunssesanain
A

mndeyadingn eranamldih mundduasesanuzddyiigauutheinilugiunséd wosn
Usinguuniwwdninniian uargrlfiudedydnualifioadnsussema “gludans meluiiuivssme
e madenliniundUuisldldfifissanumedumsdomadedoya uidudumandnd sndnuainig
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mMsimuduuilanuzimioniinuduiagnanunumandufissniwses azvieuliiuinfing
Fadruntunluiiud Tnenudduldsuaudidguinnia nanade auigunaisidududfiaianse
WasuduninensiBendsd Wuyarlriududuazuing vazdortudheaenuhaulauazany
uANEIMSNIAAATUEUNTANT

HaN1TIdEAINaaINITaesu1en18lauLuIAn language commodification 8198991 Burdick
(2012) Fso3uneimsairsgiviedsinddunugiunisldame Taeawigniwnidudiuniesnagndms
nsnann uesindu “yadiin” uag “ie3esiloaiismnuunns1e” nanfe mwlildgnldifsuiions
doans mnuignltiduiei esfleadrsmnuunndrmansugia wazdamalugiuznineinsiaing
HaUslevin1enIsnatn wnndtnisanflsisdvsvesldniuw (“..the production of landscape can arrive
in conjunction with the production of language, wherein language is incorporated into marketing
decisions conceptualized as added-value and positive distinction... language objectified as
economic distinction, allowing for emphasis to be placed on production rather than linguistic
rights”)

nandntiemils nulupdvimilaildviuififedemstous widinaroduduimeiamusssuii
AuFssnaale aenadostunsddtumsiuiuaulnduiintnduugnidenldifieainsdndnualns
Fuusssunaziiiunniadlaludandyd

wenanil Burdick (2012) Fiiudn Theauu resnudn wdewiuiu lufissdearstoya widudu
dsiigau “uslna” Mefmquszasdiamns vinligitmidleafined mnusgnasiauazuiudsuanumang
lanasnalan ImaﬁmwnﬂuﬂalﬂéﬁiyﬁﬁmummmLLazmmwmwaaﬁuﬁ (“...Street signs, Shop Signs,
fliers...collectively display words...which are consumed with a purpose...the processes through
which landscape is concretized and transformed are inherently tied to and located within
language...”)

dewFsuiisuiugrunsiuiaaulndu sgiulditenuduvhmiiludneasfieaty
nanafie nmwduuutheldlfuiodoamiiensdoasuindu widgminliduaudiignuslaalae
tinviondien alugugdydnuaimeiausssndiasouanududu wesdsraumsnime Tausssuiinnau
annsadifauagidminld uarlusuzuszaunsaimeausssuiidndeld Tnglidndudondunslugs
grumsinludiulnissmadiulngnss

Tuhweudoafiu nansAnw1ves Leeman & Modan (2009) siasngvigiisiminisanuiluguly
U n3090Beiu 7.4, wandliifiuin “drufignaiisusseiniaanis” (themed districts) Sinsilnnw
wazTausssunanedududieofgedaunasinvieaiion mslinwduvuihelugndnaniadilsviuii
Juedeadedeanslaenss mawiduissesdusznoudedydnuel LLasé’fﬂgﬂammumﬁmﬁamﬁwﬁma
quw?amﬂuwa‘“ﬂ (“..Chinese characters as design elements rather than as vehicles for
communication... The Chinese-language elements of Chinatown’s current LL overwhelmingly serve
aesthetic functions”).

uBN9N# Leernan & Modan (2009) §efueifiuniiari Tunsdiveseulytimg nynededu 7.4,
fanasguazionausindidydnvaivesainduiu Binadunis swnafin wiesuiuuaniinenssu
iiowasugwlvimdlinanedududmetausssufiamnsoynsnaiauaziluuiloeld vasideaiu
nmsdgunwiufldldiminiiensdearsuagnisujduiusniadsandnsely wnusdgnyilidy
peAUsznoudsdudnvalnieinsewmnusuiteadaussenmaluiufl (“In the case of Washington DC’s
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Chinatown, the state and private enterprise use symbols of Chinese ethnicity and culture, including
language, graphics, and architectural forms, to turn Chinatown into a commodity, marketing it and
the things in it for consumption...Chinese writing has become less and less a means of
communication and social interaction, and more and more a symbolic design element, an
ornament in the commodified landscape.”)

dewdsuifisuiunsdgunsdunaaulndu azdiuldinuduuifiunumludnvazifetu
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awdinguuinguntvindnuudieiudds 16 9e nsiuiuioun 33 dre Teasieuaniuzves
Mwdangulugiuzn1waina (global language) ’Lﬁi’fLﬁ'aémammazmﬂﬁmmiﬁamiﬁuﬂdmﬂmmaﬁ
vannviane Tnglanztinvionilendand anguassamianiu wennil nMwdsnquiwiuihidedydnual
Tumsatenmdnualamnuiuads wasanuduana dwali$udluiuiignuosirdaiuiuaiouas
Weulsstuanalananniu

v %
A = v ¥

nanlain msldnwsenguluiunidazyisuauduiusi@esiung Inenwdengeiiunuimidu

& v v

in3osilommsgiulumsdoansidended fafredeldnseninfsunumdenanuazidenldnudangu
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uawmsgruannafidefannuiduiieennuagnisuimsilduinsgiu Ssaenndesiu Cenoz & Gorter
(2008) namfsmsldmuwdanguuuthedsndledin iunsdeanstoyafiunguinvioadivasnaiiu
nan ag1lsAnnu miUiﬂﬂgéhﬁLﬁufwuaammﬁﬂﬂqwﬂé’uﬁwmwL%qé’fyﬁﬂwaiﬁﬁﬂﬁ’zyﬁiaQ”ﬂuﬁaaa'uﬁ
Tildldn1ndangulaenss feil (Piller, 2001, 2003, $14fidlu Cenoz & Gorter, 2008) a3u187 N5l
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